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Jonny the car looked at himself in the shop window. How handsome he was! And what speed – he could beat even race cars!

Edrychodd Jonny y car arno'i hun yn ffenest y siop. Pa mor olygus oedd e! A pha mor gyflym – gallai guro hyd yn oed ceir rasio!

“I’m the pride of the neighborhood,” he yelled. 

“Balchder y gymdogaeth ydw i,” gwaeddodd.

Just then, two braking sounds broke his daydream. 

Yn union wedyn, torrodd dau sŵn brecio ei freuddwyd dydd.
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There were his friends: Mike the bike and Scott the scooter.

Dyna ble roedd ei ffrindiau: Mike y beic a Scott y sgwter.

“Hey Jonny!” his friends said. “What’s up?” 

“Hei Jonny!” meddai ei ffrindiau. “Beth sydd yn mynd ymlaen?”
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“Feeling like a little race today,” said Jonny, puffing his tires. “But there’s no one I can race with.” 

“Teimlo fel ras fach heddiw,” meddai Jonny, gan chwythu ei deiars. “Ond does neb y galla i rasio gyda nhw.”

“We can race with you!” said Mike with excitement. 

“Fe allwn ni rasio gyda chdi!” meddai Mike gyda chyffro.
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“That’s what friends are for!” added Scott. 

“Dyna beth yw pwrpas ffrindiau!” ychwanegodd Scott.

Jonny didn’t show much enthusiasm. “Mmm... A champion needs an equal to compete with.” 

Ni ddangosodd Jonny lawer o frwdfrydedd. “Hmmm... Mae pencampwr angen rhywun cyfartal i gystadlu ag ef.”

Mike and Scott looked at each other. 

Edrychodd Mike a Scott ar ei gilydd.

“Are we not good?” asked Mike. 

“Ydyn ni ddim yn dda?” gofynnodd Mike.

“Oh, you’re good,” Jonny made a face in the glass window. “But not good enough.”

“O, rydych chi'n dda,” gwnaeth Jonny wyneb yn y ffenestr wydr. “Ond ddim digon da.”

[image: image]

“Okay, Jonny,” said Scott. “We challenge you to a race right now! Let’s do Hill Road and see who finishes first.” 

“Iawn, Jonny,” meddai Scott. “Rydyn ni'n dy herio di i ras rŵan hyn! Dewch i ni wneud Ffordd yr Allt a gweld pwy sy'n gorffen gyntaf."

Jonny considered it with a smirk. 

Ystyriodd Jonny y peth gan wenu.
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As they reached Hill Road, the race began. 

Wrth iddyn nhw gyrraedd Ffordd yr Allt, dechreuodd y ras.

It started with a steep climb. Jonny roared and in seconds was over the incline. 

Dechreuodd gyda dringfa serth. Rhuodd Jonny ac mewn eiliadau roedd dros y llethr.
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Mike the bike was already half way... But poor Scott the scooter was huffing and puffing, slowly climbing up.

Roedd Mike y beic hanner ffordd yn barod... Ond roedd Scott y sgwter druan yn hwffio a phwffian, yn dringo i fyny yn araf deg.
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Jonny reached the hill and stopped. He looked at the rearview mirror – his friends were far behind. 

Cyrhaeddodd Jonny y bryn a stopiodd. Edrychodd ar y drych golygfa gefn - roedd ei ffrindiau ymhell ar ei hôl hi.

He was bored. At least the music on the radio was good! He closed his eyes and started moving to the beat. 

Roedd
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